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1 RÉSUMÉ DU RAPPORT 

Description de l'accident 

RAPPORT 
D'ENQUÊTE 

SECTION 1 

Dossier d'inten'ention Numéro du rappor t 

DPI4361649 RAP1434517 

Le 3 février 2023 vers 12 h 10, le travailleur applique de la colle inflammable dans une boite de 
distribution afin d 'installer un revêtement de caoutchouc. Alors qu ' il retire une pellicule de plastique au 
fond de la boite, les vapeurs de colle s 'enflamment et la déflagration atteint la colle contenue dans un 
bac posé sur le rebord de celle-ci. En se précipitant hors de la boite, le travailleur est éclaboussé par la 
colle en flammes. 

Conséquences 

Le travailleur subit des brulures et décède de ses blessures dans les jours suivants. 

Abrégé des causes 

Figure 1 - Photographie de la scène de l 'accident 
Source : CNESST 

Une décharge d 'électricité statique enflamme les vapeurs de colle inflammables présentes dans la boite 
de distribution. 

6020453 Canada inc. (Elastomont), 3 février 2023 page 1 
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L 'organisation du travail et les méthodes utilisées font en sorte que le travailleur est éclaboussé par de la 
colle en :flammes lorsqu ' il se précipite hors de la boite de distribution. 

La gestion déficiente des vapeurs de colle inflammables permet leur accumulation à des niveaux se 
situant dans la plage d'explosivité. 

l\1esures correctives 

Le 3 février 2023, la CNESST interdit les activités de recouvrement de caoutchouc à l'aide de produits 
inflammables dans les rapports d'intervention RAP9144666 et RAP1415561. 

Le 24 février 2023, l' employeur a apporté des correctifs afin de faire l'extraction des vapeurs 
inflammables, contrôler les sources d' inflammation, installer des mises à la masse pour l' entreposage et 
le transvidage des liquides inflammables. Il a déterminé des méthodes de travail et informé les travailleurs 
de celles-ci. Les correctifs et les méthodes de travail ont été approuvés par des ingénieurs et ces 
documents ont été fournis à la CNESST. Dans les rapports d'intervention RAP1416519 et RAP 1417977, 
la CNESST autorise la reprise de l' application de produits inflammables. 

Le 24 mars 2023, dans le rapport d'intervention RAP 1424782, la CNES ST exige 1' installation de 
ventilation locale pour l' extraction à la source des vapeurs de produits dangereux utilisés dans 
l 'établissement. Elle demande également la détermination de la classification du bâtiment afin d'établir 
les exigences en sécurité incendie ainsi que des procédures d 'identification et de travail en espace clos. 

Le préseTll résumé n 'a pas de valeur légale er ne tiem lieu ni de rapport d'enquête, ni d'avis de co1rectio11 ou de to111e aun·e décision de l'i11specre1w. Il 
co11sn·me u11 aide-mémoire ide11ti.fia111 les élémellls d'une silllation dangereuse er les mesures co1rectives à apponsr pour évirer la répétition de l 'accidenr. 
fl pem égalemem servir d'outil de diff11sio11 dm1s votrs milieu de n·avail. 
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2 ORGANISATION DU TRA V AIL 

RAPPORT 
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2.1 Structure générale de l'établissement 

Dossier d'inten'ention Numéro du rapport 
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L ' entreprise 6020453 Canada inc. (Elastomont) se spécialise dans le moulage de pièces de 
caoutchouc et dans l'installation de revêtement de caoutchouc dans diverses pièces et différents 
récipients. Elle appartient au secteur d'activité Industrie du caoutchouc et des produits en matière 
plastique. Elle emploie une douzaine de travailleurs non syndiqués.L'horaire de travail est du lundi 
au jeudi, de 6 h à 16 h, et le vendredi au besoin. 

Les activités de production de l'entreprise sont divisées en deux soit le département des presses et 
le département du revêtement de caoutchouc. A , ci-après 
nommé employeur, s'occupe des tâches administratives, du processus de soumissions, des relations 
avec les clients et de coordonner les activités du département de revêtement. En collaboration avec 
l'employeur, le directeur d 'usine et les chefs d' équipe p lanifient, organisent et distribuent les tâches 
aux autres travailleurs. 

Département des presses 

Directeur d'usine 

Chef d'équipe 

navailleurs 

EmpJ2Y.eur 
8 

Département du revêtement 

Chefs d'équipe 

Travailleurs 

Fig. 2 - Organigramme de l 'entreprise 
Source : CNESST 
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2.2 Organisation de la santé et de la sécurité du travail 

2.2.1 l\{écanismes de participation 

Dossier d'inten'ention Numéro du rappor t 
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Il n 'y a pas d' agent de liaison en santé et en sécurité dans l'entreprise. L 'employeur organise 
ponctuellement des rencontres avec les travailleurs pour leur transmettre verbalement de 
l ' information sur la santé et la sécurité. Il n 'y a pas de registre de ces rencontres. 

2.2.2 Gestion de la santé et de la sécurité 

L' employ eur possède un programme de prévention. 
C est la personne désignée par l' employeur pour 
--~~~~~~~~~~~~~~~~~--

1' a pp li cation du programme de prévention. 

Il contient des actions spécifiques sur les sujets suivants : 

• les échelles et escabeaux; 
• le travail en hauteur; 
• les harnais de sécurité; 
• les produits chimiques; 
• les ponts roulants. 

La fiche d 'action sécuritaire sur les produits chimiques identifie des actions générales sur le 
système d'information sur les matières dangereuses utilisées au travail (SIMDUT), l'entreposage, 
la protection individuelle, la ventilation générale ainsi que la gestion des déchets et des 
déversements (voir en annexe). Les risques d'incendie et d'explosion y sont identifiés. 
Cependant, aucune mesure préventive n'est identifiée pour l'utilisation des prodtùts 
inflammables. Il n 'y a pas de méthodes de travail sécuritaires écrites dans l' entreprise. Les 
directives pour la manutention et l'utilisation des produits dangereux et inflammables ne sont pas 
disponibles par écrit. 

Les travailleurs suivent des formations spécifiques en santé et en sécurité du travail exigées et 
fournies par les clients lorsqu'ils doivent se rendre chez ceux-ci, notamment: le SIMDUT, le 
cadenassage et les espaces clos. Des formations sur la santé et la sécurité ont été données chez 
l 'employeur dans le passé, mais il n 'y a pas de registre de celles-ci. 

Lors du processus d'embauche, les travailleurs sont formés sur les tâches par compagnonnage 
avec un travailleur d' expérience. 

6020453 Canada inc. (Elastomont), 3 février 2023 page4 
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3 DESCRIPTION DU TRA V AIL 

3.1 Description du lieu de travail 

RAPPORT 
D'ENQUÊTE 

SECTION 3 
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L ' établissement se situe dans le quartier industriel de L'Assomption et il a une superficie d 'environ 
1006 m2

. Il est composé d 'une section bureau d 'environ 140 m2 située à l 'avant, d'une section usine 
d 'environ 866 m2 et d 'une salle de sablage au jet d 'environ 75 m2 à l' arrière. 

La section usine est divisée en deux départements, soit celui des presses et celui du revêtement de 
caoutchouc. L ' accident est survenu dans le département de revêtement de caoutchouc. 

Département 
du revêtement 
de caoutchouc 

Porte de 
garage 
avant 

Fig. 3 - Vue par satellite de! 'établissement 
Source : Google Maps, modifications effectuées par la CNESST 

Ce département occupe environ la moitié de l'usine et est séparé du département des presses par 
des palettiers. Une porte de garage est présente à l'avant et une autre à l'arrière. Cette dernière 
donne accès à la salle de sablage au jet. 

L' aménagement des aires de travail varie en fonction des pièces à recouvrir. Le jour de l' accident, 
la boite de distribution est positionnée dans l'aire de travail ouverte, de 30 m sur 10 m, délimitée 
par la porte de garage arrière, des palettiers, des tables de travail et d'une bâche suspendue au 
plafond. Le sol est recouvert d'une dalle de béton. 

6020453 Canada inc. (Elastomont), 3 février 2023 page 5 
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3.2 Description du travail à effectuer 

RAPPORT 
D'ENQUÊTE 
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Le travail à effectuer consiste à coller un revêtement de caoutchouc sur les parois intérieures d'une 
boite de distribution destinée à l ' industrie minière. Les exigences techniques indiquées sur les plans 
fournis par le client déterminent la surface à couvrir, le type de caoutchouc à utiliser et son 
épaisseur. La boite de distribution a une surface intérieure à recouvrir de 32,2 m2

• 

Fig. 4 - Photographie de l'intérieur de la boite de distribution 
Source : CNESST 

Le revêtement à installer est un caoutchouc naturel Permobond RS-0013 de couleur beige sans noir 
de carbone d'une épaisseur de 6 mm provenant du fabricant Rubber Source inc. Ce caoutchouc est 
reçu chez l 'employeur en rouleau de 1,22 m de largeur, pour une longueur totale de 18,97 m. Il est 
enroulé avec une pellicule bleue « blue 222 Embossed » de 0,15 mm servant à éviter que le 
caoutchouc ne fusionne. Elle est retirée avant l'installation du caoutchouc. Cette pellicule bleue est 
fabriq11ée en polyéthylène qui est une matière plastique. Les informations techniques du fabricant 
de la pellicule ne mentionnent aucune propriété antistatique ou limitant l ' accumulation de 
l' électricité statique. 

6020453 Canada inc. (Elastomont), 3 février 2023 page 6 
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Fig. 5 -Photographie d 'un rouleau de caoutchouc 
Source : CNESST 

Numéro du rappor t 

RAP1434517 

Avant d'installer le revêtement de caoutchouc, les parois intérieures de la boite doivent être 
préparées afin de retirer les contaminants des surfaces, comme de l'huile, des saletés ou de la 
rouille, qui peuvent nuire à l'adhésion. L'employeur prépare la surface en y effectuant un sablage 
au jet d' abrasif. 

L ' adhésion du revêtement se fait en utilisant un adhésif conçu pour coller le caoutchouc sur des 
surfaces métalliques. Pour réaliser les travaux dans la boite en acier, l' employeur utilise un système 
d'adhésifs liquide Chemlock à base de solvant recommandé par le fabricant du revêtement de 
caoutchouc. Ce système d' adhésifs est une combinaison de trois produits, soit: l'apprêt 
Chemlock 289 de couleur verte, la colle Chemlock 290 de couleur rouge et le ciment 
Chemlock 286 de couleur noire. Les étapes suivantes sont effectuées pour l 'application de ce 
système d'adhésifs : 

• appliquer une couche d'apprêt; 
• laisser sécher de 30 à 60 minutes; 
• appliquer une couche de colle; 
• laisser sécher de 30 à 60 minutes; 
• appliquer une couche de ciment; 
• laisser sécher de 30 à 60 minutes; 
• appliquer une seconde couche de ciment; 
• laisser sécher de 30 à 60 minutes. 

Ces étapes peuvent s'effectuer le même jour ou s'échelonner sur quelques jours. Cependant, 
l' apprêt doit être appliqué rapidement après le sablage au jet. Le revêtement de caoutchouc est 
installé sur les surfaces après le séchage de la deuxième couche de ciment. 

L ' application des produits Chemlock se fait au pinceau et au rouleau. Ceux-ci sont livrés chez 
l' employeur dans des barils de 208,2 1 (55 gal US) ou des contenants en métal de 18,9 1 (5 gal US). 
Selon la quantité nécessaire, les produits sont transvidés de leur contenant d'origine vers des 

6020453 Canada inc. (Elastomont), 3 février 2023 page 7 
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contenants en métal de 3,8 1 ou de 946 ml et pour l'application au rouleau dans un bac en plastique 
de 3 L 

Fig. 6 - Photographie des contenants en métal de 3,8 1 et de 946 ml 
Source : CNESST 

Fig. 7 - Photographie d'un bac en plastique de 3 1 pour les rouleaux 
Source : CNESST 

6020453 Canada inc. (Elastomont), 3 février 2023 page 8 
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Lors de l'application du système d 'adhésifs, le travailleur porte un appareil de protection 
respiratoire. Celui-ci est un demi-masque muni de cartouches pour les vapeurs organiques et gaz 
acides. 

La boite de distribution est reçue à l' établissement le 17 janvier 2023. Le jeudi 2 février 2023, en 
fin de journée, une discussion a lieu entre l' employeur et les chefs d' équipe du département 
de revêtement pour déterminer les travaux à faire le lendemain et le nombre de travailleurs 
nécessaires pour les réaliser. 

Les tâches prévues pour le vendredi 3 février sont, entre autres, de séparer le département du 
revêtement en deux afin de délimiter une aire de travail avec des bâches en prévision de travaux de 
pulvérisation de peinture qui doivent avoir lieu ultérieurement. Il est également prévu, dans l' autre 
aire de travail du département du revêtement, de commencer l' application du système d 'adhésifs 
dans la boite en prévision de l'application du revêtement dans la semaine suivante. L 'employeur et 
les chefs d' équipe s' entendent pour effectuer l' application de la couche d 'apprêt dans la boite le 
matin du 3 février. Après cette rencontre, la boite est placée dans la salle de sablage au jet. 

6020453 Canada inc. (Elastomont), 3 février 2023 page 9 
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SECTION 4 

4 ACCIDENT : FAITS ET ANALYSE 

4.1 Chronologie de l'accident 

Le 3 février 2023, le travailleur 
vers 6 h. Il discute avec D 

Dossier d'inten'ention Numéro du rapport 

DPI4361649 RAP1434517 

commence son quart de travail 
et 

s'entend avec lui sur le déroulement de la journée et la répartition des tâches. Le travailleur a, entre 
autres, pour tâche l 'application de l 'apprêt dans la boite de distribution. 

Vers 7 h 15, un collègue termine le sablage au jet de la boite et place celle-ci sur le côté dans l'aire 
de travail en face de la porte de garage arrière. Le travailleur effech1e des tâches sur une autre pièce 
dans le département de revêtement. Ses collègues s' affairent, entre autres, à la préparation et à 
l ' installation de bâches pour délimiter une aire de travail de l 'autre côté du département de 
revêtement. 

Vers 7 h 35, le travailleur prépare son espace de travail. Il installe les élingues sur la boite de 
distribution et à l ' aide du pont roulant, il la pose au sol sur son fond. 

Vers 7 h 45, le travailleur installe les élingues de nouveau pour lever et placer la boite sur quatre 
blocs de bois. Il prépare ensuite le matériel dont il a besoin pour faire l ' application de l 'apprêt. Il 
place un escabeau à chevalet de deux marches (marchepied) sur un carton au sol devant la boite. Il 
effectue ensuite d 'autres tâches avant de commencer. 

Vers 8 h 20, le travailleur se place sur le carton, retire ses bottes et met des sandales. Il entre dans 
la boite en montant sur l'escabeau à chevalet. Il enjambe le côté avant et utilise les strnctures d 'acier 
qui traversent la boite pour descendre dans celle-ci. Il place ensuite une retaille de pellicule bleue 
provenant des rouleaux de caoutchouc au fond de la partie centrale de la boite. Il commence à 
appliquer l 'apprêt Chemlock 289 vert au pinceau pour faire le découpage. 

Vers 8 h 35, le travailleur interrompt le découpage. Alors qu' il se trouve à l ' intérieur de la boite, il 
discute avec D et poursuit ses tâches. 

Vers 9 h 53, le travailleur termine l 'application de l 'apprêt au rouleau dans la boite. Il pose le 
rouleau sur le bord de la boite du côté de l ' escabeau à chevalet et le bac de l 'autre côté. Il retire la 
pellicule bleue placée au fond et sort de la boite du côté où se trouve le rouleau. Pour ce faire, le 
travailleur utilise les structures d' acier qui traversent la boite pour se hisser et enjamber le côté 
avant et descendre à l'aide de l ' escabeau à chevalet. Il se place sur le carton, retire ses sandales et 
remet ses bottes avant de terminer l'application dans l ' ouverture à l ' avant de la boite. 

Vers 10 h, le travailleur place un ventilateur portable dans un coin de la boite pour créer un 
mouvement d' air à l' intérieur de la boite pendant le séchage de l'apprêt. Pendant ce temps, il 
effectue d 'autres tâches, dont la préparation pour faire l ' application de la colle Chemlock 290 de 
couleur rouge. Il commence ensuite le découpage. 
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Vers 11h30, le découpage de la colle est en cours à l ' intérieur de la boite de distribution. 
L' escabeau placé sur un carton est au même endroit et un deuxième escabeau est placé un peu plus 
loin à l'avant de la boite. Une pellicule bleue est présente au fond de sa partie centrale. Le 
travailleur sort de la boite par l'escabeau à chevalet placé sur le carton et prend une pause. Il fume 
une cigarette près de la table de travail en discutant avec autres travailleurs. Ses collègues 
vont diner tandis que le travailleur retourne à ses tâches. Il retire ses bottes qu 'il place sur le carton 
se trouvant sous l'escabeau à chevalet qu'il utilise pour entrer de nouveau dans la boite. 

Vers 11 h 50, le travailleur applique de la colle au rouleau de l'intérieur de la boite. 

Vers 12 h 10, le travailleur termine l' application de la colle sur les côtés et la majorité du fond. Il 
dépose le bac de colle sur le bord de la boite vis-à-vis l'escabeau à chevalet qui est sur le carton. Il 
se penche pour retirer la pellicule bleue du fond de la boite. Lorsqu'il retire celle-ci, une décharge 
d 'électricité statique se produit. Une déflagration survient, les flammes se propagent dans toute la 
boite et atteignent le bac de colle. Le travailleur se précipite hors de la boite à l'aide des strnctures 
d 'acier qui la traversent entrainant avec lui le bac de colle en flanlll1es. Il est aspergé de colle 
pendant sa chute vers le sol. Alertés par le bmit de la déflagration, des collègues accourent 
immédiatement et tentent d'éteindre l'incendie à l'aide d' extincteurs portatifs tout en cherchant le 
travailleur. 

Vers 12 h 11 , ses collègues lui portent assistance et appellent les services d'urgence. 

Vers 12 h 20, les policiers suivis des ambulanciers et des pom iers arrivent sur les lieux. Le 
travailleur est trans orté vers ! 'Hôpital 

Le 8 février 2023, le travailleur décède de ses blessures. 
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4.2 Constatations et informations recueillies 

4.2.1 Travailleur 

Le travailleur qui appligue la colle dans la boite est employé de l 'entreprise depuis environ-._ .. 
Il occupe un poste de et participe à l ' or anisation des tâches en collaboration avec 
l 'employeur et D 

4.2.2 Boite de distribution 

La boite de distribution de forme rectangulaire est en acier. De l ' intérieur, elle a une largeur de 
2,5 met une longueur de 4 m. Son fond est plein et deux ouvertures circtùaires d 'environ 40 cm 
de diamètre y sont présentes (voir figure 8). Elle possède quatre côtés de 1,25 m de hauteur. Sur 
le côté avant, une ouverture circulaire d 'environ 63 ,4 cm de diamètre et une bride d 'une épaisseur 
d 'environ 14,6 cm sont présentes. Le bas de la bride se trouve à 63,6 cm du fond du bassin. Elle 
possède également une plaque de fixation qui forme un rebord de 5,7 cm sur les quatre côtés. 
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Fig. 8 - Extrait du plan de la boite, vue du dessus 
Source : Elastomont, modifications effectuées par la CNESST 
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À l ' intérieur de la boite, il y a deux profilés« en C »et deux plaques pliées qui traversent celle
ci en largeur. Dans le haut de la boite, les deux profilés sont situés à 2,8 m l'un de l'autre. Le haut 
de ceux-ci est à 1,25 m du fond, soit à la même hauteur que le rebord des côtés. 

Les deux plaques pliées ont 46,5 cm de hauteur et sont soudées au fond de la boite. Elles sont à 
environ 2 m l 'une de l' autre et le fond de la boite est plein entre celles-ci. La distance horizontale 
entre un profilé « en C » et une plaque pliée est de 40 cm. 

• 

l'ouverture 
sur le côté 

Profilé 

Plaque pliée 

Fig. 10 - Photographie del 'intérieur de la boite 
Source : CNESST 
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La colle appliquée stu les parois intérieures de la boite au moment de l'accident est une colle 
liquide à base de solvant de couleur rouge portant le nom commercial Chemlock 290. Selon les 
informations contenues dans la fiche de données de sécurité (FDS) (voir en annexe), elle contient 
entre 80 % et 1 OO % de toluène. Dans la section des propriétés physiques et chimiques, il est 
indiqué qu 'elle a un point d 'éclair à 6 °C et un point d' ébullition à 111 °C. Sa limite inférieure 
d'explosivité (LIE) est de 1,2 % et sa limite supérieure d 'explosivité (LSE) est de 8,2 %. 

Le Guide d 'utilisation d'une fiche de données de sécurité de la CNESST définit les termes 
suivants: 

• Le point d' éclair est la température la plus basse à laquelle un produit dégage assez de 
vapeur pour former avec l'air un mélange inflammable au contact d 'une flamme ou d'une 
étincelle. 

• Le point d 'ébullition est la température à laquelle un produit passe de l' état liquide à 
gazeux sous une pression atmosphérique normale. 

• La limite inférieure d' explosivité (LIE) : concentration minimale d 'un produit dans l'air 
à laq11elle peut se former un mélange inflammable ou explosif en présence d'une source 
d 'ignition. La LIE est une concentration exprimée en pourcentage de volume dans l 'air. 

• La limite supérieure d'explosivité (LSE) est la concentration maximale d'un produit dans 
l 'air à laquelle peut se former un mélange inflammable ou explosif en présence d'une 
source d' ignition. La LSE est une concentration exprimée en pourcentage de volume dans 
l 'air. 

Selon la définition de la NFP A 30 Code des liquides inflammables et combustibles, la colle 
Chemlock 290 est un liquide inflammable de classe lB, qui « comprend tous les liquides dont le 
point d' éclair est inférieur à 22,8 °C (73 °f) et le point d 'ébullition est égal ou supérieur à 37,8 °C 
{100 °f ) ».La f DS indique que la colle est, selon la classification du Système général harmonisé 
(SGH), un liquide inflammable de catégorie 2 : Liquide et vapeurs très inflammables. De plus, 
selon les informations provenant du répertoire toxicologique de la CNESST, les vapeurs de 
toluène ont une densité de 3,8; ce qui indique qu ' elles sont plus lourdes quel 'air qui a une densité 
de 1. Les vapeurs de toluène ont donc tendance à s 'accumuler au niveau du sol. 

Le pouvoir couvrant de la colle, indiqué dans les documents techniques du fabricant, est de 95 m2 

pour 3,81 (1 gal US) tandis que le fournisseur indique 27 m2 pour 3,8 l (1 gal US). Malgré le 
pouvoir couvrant indiq11é, la quantité nécessaire de produit pour couvrir une surface varie en 
fonction del 'épaisseur de la couche appliquée. Selon les témoignages, environ 3,8 l de colle sont 
nécessaires pour couvrir la surface intérieure de la boite de 32,2 m2

• 

4.2.4 Scène de l'accident 

Sur la scène de l 'accident (figure 12), deux escabeaux à chevalet de 60 cm sont posés au sol 
devant la boite {n° 1 et n° 2). Ceux-ci sont vis-à-vis les profilés « en C » et les plaques pliées dans 
la boite. L 'escabeau à chevalet n° 1 est placé sur un carton. Un troisième (n° 3) de même hauteur 
est présent à proximité de la boite. 
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Le bac pour rouleau est au sol près de la table de travail. Les bottes du travailleur sont sur le 
carton près de l 'escabeau à chevalet n° 1. Des sandales appartenant au travailleur et un contenant 
en métal sont au sol sous la bride à l' avant de la boite. Le demi-masque porté par le travailleur 
est au sol près de la table de travail. 

1/ ....... ~ 
-· 1 " -_ - ---=--- \ 

Bac pour 
rouleau 

Demi
masque 

Escabeau à 
chevalet (n° 3) 

Fig. 12 - Photographie de la scène de l 'acddellt 
Note : Sur cette photo, les taches rouges au sol sont des traces de colle rouge. 

Source : CNESST 

La boite est posée sur des blocs de bois de 8 cm (figure 13). Le rouleau monté sur une perche et 
un contenant en métal sont posés sur le rebord de la boite et le profilé« en C »vis-à-vis l'escabeau 
à chevalet n° 2. 
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Fig. 13 - Photographie de la scène de l 'acdde11t 
Note : Sur cette photo, les taches rouges au sol sont des traces de colle rouge. 

Source : CNESST 
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La pellicule bleue, déformée, est présente dans la partie centrale entre les deux plaques pliées à 
l ' intérieur de la boite (figure 14). 

Pellicule bleue 
déformée 

Fig. 14 - Photographie de la scène de l 'accident, 
intérieur de la boite 

Source : CNESST 
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Après l'accident, l'intérieur de la boite a été sablé au jet afin d'enlever les résidus provenant des 
extincteurs utilisés pour éteindre l' incendie. Un rectangle de couleur verte d' environ 100 cm de 
longueur sur 80 cm de largeur est observable au fond de la boite (figure 15). Il s'agit de l' apprêt 
vert toujoms visible, car il n'a pas été recouvert de colle rouge. C 'est l' emplacement où la 
pellicule bleue a été placée avant l' accident. Elle a ensuite été déformée par la chaleur de la 
déflagration. Des traces laissées par la pellicule bleue déformée et une empreinte de sandale sont 
également observables dans ce rectangle vert. 

Empreinte de sandale 

Fig. 15 - Photographie de l 'intérieur de la boite après l'accident 
et le sablage au jet 

Source : CNESST 

Sur les images de la vidéo de surveillance de l'employeur, nous constatons les éléments 
suivants quelques minutes avant l' accident: 

• L 'intérieur de la boite est rouge. 
• Le bac pour rouleau contient de la colle rouge et il est posé sur le rebord de la boite à la 

jonction du profilé « en C »vis-à-vis l 'escabeau à chevalet n° l. 
• Un ventilateur portable DeWalt de type industriel en marche est posé sur l' escabeau à 

chevalet n° 3. 
• Le travailleur est à l' intérieur de la boite, il porte ses sandales et un demi-masque à 

cartouche. 
• La pellicule bleue de forme rectangulaire est au fond dans la partie centrale de la boite 

près de l'ouverture sur le côté avant. 
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La figure 16 ci-dessous illustre la disposition des lieux et des équipements avant que la 
déflagration se produise. 

Pellicule bleue 

Contenant 

Bac pour 
rouleau 

Escabeau à 
chevalet (n° 1) 

Fig. 16 - Illustration des lieux et des équipements avant l 'accident 
Source : CNESST 

Sur les images de la vidéo de surveillance, avant l'accident, le travailleur est dans la partie centrale 
de la boite près de la bride. Lorsqu'il tire sur la pellicule bleue pour la retirer du fond, des flammes 
apparaissent près de la pellicule et se propagent au fond de la partie centrale de la boite. Il s' en 
suit une déflagration dans l' ensemble du volume intérieur de la boite qui enflamme la colle dans 
le bac pour rouleau. 

4.2.5 :Méthode et organisation du travail 

L'entreprise fait l' installation de revêtement de caoutchouc dans des pièces provenant de 
plusieurs clients. Celles-ci, d 'une fois à l' autre, ont des dimensions et des configurations 
différentes selon les besoins du client. Lorsque l'employeur le juge opportun pour certaines 
pièces, l 'organisation et les méthodes de travail peuvent faire l' objet d 'une discussion avant de 
commencer les travaux. Pour toutes les autres pièces, les travailleurs déterminent les méthodes 
de travail selon les caractéristiques de celles-ci et consultent l 'employeur au besoin. Dans tous les 
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cas, l'employeur donne comme directive le port de la protection respiratoire lors de l'application 
du système d' adhésifs et l'utilisation d'un ventilateur portable lors du séchage de pièce. 

Selon les témoignages, l' installation de revêtement a déjà été faite dans une pièce similaire chez 
l 'employeur. Celle-ci a été placée sur un côté (le plus long). Dans cette position, deux méthodes 
sont possibles pour l 'application du système d' adhésifs soit: 

• Appliquer les produits sur une moitié à la fois. Pour ce faire, la pièce est retournée à 
l 'aide du pont roulant sur le côté opposé, après chaque moitié réalisée et pour chaque 
couche. 

• Appliquer les produits sur toute la boite sans la retourner pour toute la durée des 
travaux. Cette façon de faire implique de travailler au-dessus des épaules, d'utiliser un 
escabeau pour atteindre la partie haute de la boite lors du découpage et une perche pour 
l'application au rouleau. 

Pour la boite de distribution, l' installation du revêtement doit être faite sur les parois intérieures. 
Cette boite de distribution possède une bride sur le côté avant, ce qui fait en sorte qu 'elle ne peut 
pas être placée sur ce côté. 

Selon les témoignages, le placement sur le côté de la boite a été discuté la veille de l 'accident 
entre l'employeur et les chefs d' équipe. Il n 'y a pas de notes, pas de trace écrite de cette 
discussion ni de ce qui a été convenu. 

Le jour de l' accident, le travailleur, comme à l'habitude, effectue seul ses tâches. Il place la boite 
sur son fond. Puisqu 'elle est de grande dimension, le travailleur doit entrer à l' intérieur de la boite 
pour faire l'application du système d'adhésifs. Afin d'accéder à l ' intérieur de celle-ci, le 
travailleur place des escabeaux à chevalet devant la boite pour lui permettre d' atteindre la hauteur 
nécessaire afin d'enjamber les côtés de 1,25 m. Il les place vis-à-vis les profilés «en C » et les 
plaques pliées qu 'il utilise comme appui pour descendre à l ' intérieur de la boite et pour en sortir. 

Le travailleur utilise les jonctions des profilés « en C » et le rebord de la boite pour poser son 
matériel lorsqu 'il entre et sort de celle-ci. Ces jonctions lui permettent d 'avoir suffisamment 
d 'appui pour y poser en équilibre le rouleau, le bac pour rouleau et les contenants en métal qu 'il 
doit transférer de l'intérieur vers l' extérieur et vice-versa. Le travailleur entre dans la boite par le 
côté avant où se situe la bride et pose son matériel de ce même côté. 

Le travailleur retire ses bottes de sécurité et porte des sandales en matière plastique ou caoutchouc 
pour travailler dans la boite. Selon les témoignages, cette façon de faire évite de contaminer la 
couche de produit appliquée de résidus qui pourraient s'accumuler sous la semelle des bottes. 

Avant de commencer l'application des produits, comme à l'habitude, le travailleur place un 
rectangle de pellicule bleue provenant des rouleaux de revêtement de caoutchouc au fond de la 
boite. Le travailleur utilise la pellicule bleue comme équipement pour y placer son matériel et 
éviter de contaminer la surface où il se tient. Il fait glisser celle-ci afin de la conserver sous lui au 
fur et à mesure de l'avancement des travaux. 
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L 'établissement est ventilé mécaniquement par deux ventilateurs à hélice de 1720 tours par 
minute (revolutions per minute (rpm)) situés dans le haut du mur sud-est du bâtiment 
(département des presses). Deux bouches de prise d' air frais, munies de volets d' admission à 
ouverture automatique, sont situées dans le haut du mur opposé, du côté du département de 
revêtement. La ventilation mécanique générale peut, en théorie, fournir 8563 pieds cubes par 
minute (cubic feet per minute (cfm)) lorsqu'elle est en fonction. 

La mise en marche des ventilateurs et l' ouverture des volets d'admission des bouches de la 
ventilation générale sont contrôlées par un thermostat. Lorsque la température est froide à 
l 'extérieur, la ventilation mécanique est fermée automatiquement par le système pour maintenir 
la chaleur dans l 'établissement. Lorsque la température à l' intérieur du bâtiment devient chaude, 
la ventilation se met en marche pour refroidir l 'air ambiant. 

Le jour de l'accident vers midi, selon Environnement et Changement climatique Canada, la 
température extérieure est d'environ -26 °C et le taux d'humidité relative est de 38 %. Dans le 
bâtiment, la température intérieure relevée par une station météorologique de l'employeur est de 
28 °C et de 13 % d'humidité. Au moment de l 'accident, la ventilation mécanique du bâtiment est 
à l'arrêt et les volets d'admission sont fermés. 

4.2.7 Principe du feu 

Le « triangle de feu » est un principe simple pour illustrer les trois éléments devant être réunis 
pour qu'un feu se produise. 

Carburant 
,(matière 

inflammable 
ow1 oom bw stible) 

c 

a e 

l:nergie 
(chaleur) 

Fig. 17 - Schéma du triangle de feu 
Source : CNESST 
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Les éléments composant le triangle de feu sont décrits dans l'extrait suivant tiré de la norme 
NFPA 921 Guide for Fire and Explosion Investigation: 

• Carburant: Un carburant est une substance qui peut subir une combustion. [ ... ]. Toute 
matière peut exister dans l 'un des trois états suivants : solide, liquide ou ga;eux. [ ... ]. 

La combustion des combustibles liquides et [ ... ] a lieu au-dessus de la swface du 
combustible dans une région de vapeurs créée par le chauffage de la swface du 
combustible. 

• Comburant: Dans la plupart des situations d 'incendie, l'agent oxydant est l 'oxygène 
dans l 'at111osphère terrestre. 

• Chaleur (Énergie) : [ ... ] l 'énergie thennique au-dessus du niveau minimum nécessaire 
pour libérer les vapeurs de carburant et provoquer l 'i11.fla111mation. La chaleur est 
généralement définie en tennes d 'intensité ou de vitesse de chauffage (kilowatts) ou 
comme l 'énergie thermique totale reçue au.fil du temps (kilojoules) [traduction libre]. 

4.2.8 L 'électricité statique 

L'énergie nécessaire à la production du feu peut être générée par de l'électricité statique. La 
NFP A 77 Recommended Prati ce on Static Electricity, définit au chapitre 3, les termes suivants : 

• Antistatique: Capable de dissiper une charge d'électricité statique à un niveau 
acceptable pour l'usage prévu. 

• Décharge électrique statique: Libération d 'électricité statique sous la forme d 'une 
étincelle[ ... ] qui pourrait être capable de provoquer l 'inflammation d'une atmosphère 
infla111111able dans des circonstances appropriées. 

• Conducteur: Posséder la capacité de permettre le.flux d'une charge électrique. 

• Non conducteur (isolant) : un matériau qui a la capacité d 'accumuler des charges, 111ê111e 
lorsqu'il est en contact avec le sol. 

• Mise à la terre: Le processus de connexion d 'un objet conducteur à la terre, de sorte que 
l'objet est à ;éro (0) potentiel électn·que [traduction libre]. 

4.2.8.1 Phénomène de l'électricité statique 

La norme décrit les principes fondamentaux de l'électricité statique au chapitre 5. Les 
informations suivantes sont tirées de celui-ci: 

Les expériences les plus courantes de décharge d'électricité statique sont le 
craquement et l 'accrochage des tissus lorsqu 'ils sont retirés de la sécheuse. fl est 
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reconnu que ce phénomène se produit principalement lorsque l'atmosphère est sèche, 
en particulier 1 'hiver. 

Tous les matériaux, solides ou fluides, sont constitués d'atomes qui sont composés 
d'un noyau chargé positivement et d 'électrons chargés négativement. Les atomes sont 
dits neutres à leur état normal (quantité égale de charges positives et négatives). Ils 
peuvent se charger s'il y a un excès ou une carence d'électrons par rapport à leur 
état neutre. Les électrons étant mobiles, ils sont les porteurs de charges les plus 
associés à l 'électricité statique. Les charges ont tendance à s'attirer et à s'accumuler 
ensemble si elles sont mobiles. La quantité d 'énergie accumulée est l 'énergie qui sera 
libérée lorsque les charges sont séparées. 

Dans les matériaux conducteurs d'électricité tels que les métaux, les électrons 
peuvent se déplacer librement. Dans les matériaux isolants, les électrons ne sont pas 
libres de se déplacer. Des exemples de matériaux isolants sont le verre, le 
caoutchouc, le plastique, etc. (traduction libre] 

La figure 18 suivante est tirée de la norme et elle illustre des exemples de situation ou 
l'accumulation de charges peut se produire. La figure (c) illustre qu 'une personne peut 
accumuler des charges en marchant sur un plancher isolant ou lorsqu'elle porte des 
chaussures en matière isolante. L' accumulation de charge peut également se produire par 
frottement sur une matière solide isolante figure (d) ou lorsque qu 'un conducteur n' est pas 
mis à la terre figure (b ). 

Figure 6.4.2 Examples of Charge Accumulation. (Source: H. L. Walms/ey, "Avo/dance of E/ecrrostatlc Hazards ln the 
Petroleum lndusrry," p. 37.) 

Earthed 
storage tank 

+ + + 
+ + 

+ + + 
+ + 

(a) Charge accumulation on 
low conductivlty liquids 

(c) Charge accumulation on 
a person on an lnsulating 
floor or wearing insulating 
footwear 

+ + + + 

DU 
(b) Charge accumulation on (d) Charge accumulation on 

an insulated conductor insulating solids (e.g., 
rubbing an insulating pipe) 

Fig. 18 -Exemple d 'accumulation de charge 
Source : NFP A - 77 Reco111111e11ded Prati ce 011 Static Electricity 
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La norme précise également : 

Au fur et à mesure que les charges s'accumulent, il y a une augmentation des forces 
électriques qui essaient de rétablir une condition neutre e11 réunissant les charges 
sous la forme d'une décharge d'électricité statique. Des décharges d'électricité 
statique se produisent souvent entre les conducteurs et les isolants. Par exemple, lors 
de la manipulation de pièces et de structures en plastique, de pellicules ou de bandes 
isolantes, de liquides, etc. 

Pour qu'une décharge d'électrkité statique soit une source d'allumage, les quatre 
conditions suivantes doivent être remplies : 

• Un élément qui sépare les charges (air, isolant, etc.). 
• Un moyen d'accumuler les charges séparées et de maintenir une différence 

de potentiel électrique. 
• Une décharge d'électricité statique produisant une énergie suffisante. 
• La décharge doit se produire dans un mélange ùiflammable [traduction libre]. 

Pour provoquer une ignition, l ' énergie libérée de la décharge d' électricité statique doit 
atteindre l'énergie minimum d' ignition (MIE) d'un mélange vapeur-air. La plupart des gaz 
et des vapeurs d'hydrocarbures nécessitent environ 0,25 mJ d'énergie pour l ' allumage par 
décharge d 'étincelles, lorsque le mélange des vapeurs avec l'air est optimal. 

Il est indiqué au tableau B .1 de la norme q11e l ' énergie minimale d ' ignition (MIE) du toluène 
est de 0,24 mJ à 4, 1 % pour un mélange stœchiométrique (% de volume) de 2,27. 

De plus, dans la publication, Avoidi11g Static Ignition Ha=ards ù1 Chemical Operations, il est 
indiqué que les conducteurs qui ne sont pas mis à la terre peuvent provoquer une décharge 
d' électricité statique avec une énergie suffisante pour enflammer les substances ayant une 
énergie minimale d'ignition entre 0,1et 1 mJ (voir l 'encadré de la figure 19). 
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FIGURE 2· S. Ignition enugies (mj) of var Io us materials and types of ignition source that may 
ignite them. 

Fig. 19 -Énergie d ';gnition de matériaux variés 
et source d'ignition pouvant les e11flam111er 

Source: Laurence, B, « Avoiding Static Ignition Hazards in 
Chemical Operations }), modifications effectuées par la CNESST 
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De plus, au chapitre 5 de la norme NFP A 77, il est précisé que le corps humain peut 
accumuler suffisamment d' énergie pour provoquer une décharge d 'électricité statique qui 
peut atteindre environ entre 10 et 22,5 mJ. 

4.2.8.2 Moyens de contrôle 

Le chapitre 7 de la norme NFPA 77 décrit les moyens de contrôle de l 'électricité statique et 
de ses dangers par la modification des procédés et de la mise à la terre. Les éléments s1üvants 
y sont présentés : 

L 'objectif du contrôle de! 'électricité statique est de mettre en place des moyens afin 
que les charges, qu; ont été séparées, puissent se rééquilibrer sans provoquer une 
décharge d'électricité statique. La séparation des charges peut se produire lorsque 
des matériaux sont mis en contact et ensuite séparés [traduction libre]. 

Les moyens identifiés dans la norme pour dissiper les charges sont, entre autres : 

• La mise à la terre : La mise à la terre des conducteurs permet d'égaliser les 
charges entre les objets conducteurs et la terre. 

• La continuité des masses : La continuité des masses entre les objets conducteurs 
a pour effet de diminuer la différence d'énergie entre les objets conducteurs, 
mêmes 'ils ne sont pas mis à la terre. 
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• L 'hu111idité: La résistance à la swface de plusieurs matériaux peut être contrôlée 
par l'humidité. Lorsque l 'hu111idité atteint 65 % et plus, la swface de la 111ajorité 
des matériaux peut absorber suffisamme11t d'humidité pour devenir conducteur 
et prévenir l'accumulation de charges. Lorsque l 'hu111idité descend en dessous 
de 30 %, la swface de ces mêmes 111atériaux pourrait devenir isolante et 
accumuler des charges. 

• Relaxation des charges et traitements antistatiques : Basés sur leurs propriétés, 
les liquides et les matériaux solides 11écessitent du temps pour dissiper ou 
« relaxer» les charges. La relaxation des charges peut se produire seulement si 
une mise à la ten-e est présente. Un matériel non conducteur peut souvent être 
fabriqué pour dissiper l 'électricité statique par l 'ajout d'ingrédient conducteur 
ou par l'application d'un agent hygroscopique sur la swface (attire l'humidité 
sur la swface). 

Le 11oir de carbone peut être ajouté dans les plastiques et les caoutchoucs pour 
aug111enter la conductivité. Ces matériaux chargés de noir de carbone pourraient 
devenir suffisam111ent conducteurs pour être mis à la ten·e. 

Da11s certains cas, eu particulier avec les films de plastiques ou les feuilles, un enduit 
peut être ajouté pour attirer l'humidité à la swface et augmenter la conductivité de 
cette swface. Des précautions doivent être prises, car dans des conditions avec moins 
de 30 % d 'humidité, lefil111 ou la feuille peut devenir non conducteur et accumuler 
des charges [traduction libre]. 

4.2.9 Espace clos 

Au moment de l'accident, l' article 1 du Règlement sur la santé et la sécurité du travail (RSST) 
définit l'espace clos de la manière suivante 1 : 

« espace clos » : tout espace totalement ou parNellementfermé, notamment un réservoir, 
un silo, une cuve, une trémie, une cha111bre, une voûte, unefosse, y compris une fosse et 
une préfosse à lisier, un égout, w1 tuyau, une clie111i11ée, un puits d'accès, u11e citerne de 
wagon ou de camion, qui possède les caractéristiques inhérentes suivantes : 

1° il n'est pas conçu pour être occupé par des personnes, ni destiné à l'être, mais qui à 
l'occasion peut être occupé pour l 'exécution d 'un travail,· 

2 ° 011 ne peut y accéder ou on ne peut en ressortir que par une voie restreinte; 

3° il peut présenter des risques pour la santé, la sécurité ou l 'intégrité physique pour 
quiconque y pénètre, en raison del 'un ou l 'autre des facteurs suivants : 

a) l 'emplacement, la conception ou la construction del 'espace, e.xception.faite de 
la voie prévue au paragraphe 2; 

1 La définition à l' article 1 du RSST est modifiée le 25 juillet 2023 (\·oir en annexe). 
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b) l'atmosphère ou l 'insujfisance de ve11tilatio11 naturelle ou mécanique qui y 
règne; 

c) les matières ou les substances qu 'il contient; 

d) les autres dangers qui y sont afférents; 

La boite de distribution est partiellement fermée puisqu' elle possède un fond et quatre côtés. Elle 
n'est pas conçue pour être occupée par des personnes ni destinée à l 'être. Lorsqu ' elle est placée 
sur son fond, l 'utilisation d' escabeau à chevalet ou d'autres éq1üpements est nécessaire pour 
accéder à l ' intérieur ou en sortir. De même, lors de l' application de produits inflammables, la 
configuration de la partie centrale ne permet pas l'écoulement naturel des vapeurs lourdes de ces 
produits vers l 'extérieur de la boite. L 'atmosphère dans la boite de distribution se modifie et 
devient dangereuse pour le travailleur qui s'y trouve. Dans ces conditions, la boite de distribution 
forme un espace clos. 

l!i 
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Zone où la ,-apeur peut s ·accumuler 

Fig. 20 - Extrait du plan de la boite, vue latérale 
Source : Elastomont, modifications effectuées par la CNESST 

4.3 Règlementation en vigueur 

4.3.1 Loi sur la santé et la sécurité du travail (LSST) 

L'article 51 de la Loi sur la santé et la sécurité du travail (LSST) décrit les obligations de 
l 'employeur. Il stipule, entre autres : 

51. L'employeur doit prendre les mesures nécessaires pour protéf{er la santé et assurer 
la sécurité et l'intégrité physique du travailleur. n doit notamment: 

[ ... ] 
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3° s'assurer que l'organisation du travail et les méthodes et techniques utilisées pour 
l'accomplir sont sécuritaires et ne portent pas atteinte à la santé du travailleur; 

[ ... ] 

5° utiliser les méthodes et techniques visant à identffier, contrôler et éliminer les risques 
pouvant affecter la santé et la sécurité du travailleur; 

[ ... ] 
9° informer adéquatement le travailleur sur les risques reliés à son travail et lui assurer 
la for111ation, l 'entrafoe111ent et la supervision appropriés afin de faire en sorte que le 
travailleur ait l 'habileté et les connaissances requises pour accomplir de.façon sécuritaire 
le travail qui lui est confié; 

[ ... ]. 

4.3.2 R èglement sur la santé et la sécurité du travail (RSST) 

Les articles du RSST s'appliquent à l'établissement de l'employeur et stipulent ce qui suit dans 
la section VII, vapeurs et les ga:; infla111mables : 

49. Limite i11férieure d'explosivité : La concentration de vapeurs ou de 
ga~ inflammables dans un bâtiment ou dans un autre lieu de travail, qui n'est pas un 
espace clos, doit être rnaintenue en dessous de 25 % de la limite inférieure d'explosivité. 

50. Source d'inflammation : n ne doit exister aucune sollrce d 'infla111111ation dans 1111 lieu, 
même situé à l'extérieur, où la conce11tration de vapeurs ou de g~ inflammables est égale 
ou supérieure à 25 % de la limite inférieure d 'explosivité. 

51. I11terdictio11 de fumer : fl est interdit de.fumer dans tout lieu où des vapeurs ou des 
ga:; inflammables sont susceptibles d'être présents. 

52. Électricité statique : Dans un lieu ou un local où se trouvent des vapeurs 011 des 
ga~ inflammables, les règles suivantes doivent être respectées : 

1° tout équipement et toute machine métalliques doivent être reliés entre eux par 
contùudté des masses et être reliés à une prise de ten·e co11m1une Oll être reliés 
individuellement à une prise de ten-e d'un réseau de prises de terre offra11t une 
conductivité équivalente afin d 'empêcher l 'accu111ulatio11 d 'électricité statique; 

2° tout équipement et toute machine non métalliques doivent être construits et installés 
qfin de limiter d 'abord l 'accumulation d 'électricité statique sous un seuil sécuritaire et 
d 'empêcher qu 'ensuite une telle accumulation excède ce seuil sécuritaire. 

Dans la section X, entreposage et manutention des matières dangereuses, à la sous-section 3, 
matières et inflammables et combustibles, il est indiqué : 

82. Matières inflammables et combustibles à l 'état liquide : L 'entreposage, la 
manutention et l'usage des matières inflammables et combustibles, à 1 'état liquide, 
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doivent s'effectuer conformément à la norme Code des liqzddes ùiflammables et 
combusnbles, NFPA 30-1996. 

Dans le cas des bâtùnents existants le 2 août 2001, l 'employeur peut toutefois prendre des 
mesures qui assurent une sécurité équivalente à celle prévue dans cette norme. 

Dans la section XI, ventilation et chauffage, il est indiqué : 

107. Ventilation locale: Toute source ponctuelle d'émissfon de ga:, de fumées, de 
vapeurs, de poussières ou de brouillards à un poste de trava;/ fixe doU être pourvue d'un 
système de vennlation locale par extraction destfrzé à capter à la source 111ême ces ga::,, 
ces fumées, ces vapeurs, ces poussières et ces broumards. 

Au moment de l'accident, le RSST stipule dans la section XXVI, trava;/ dans un espace clos: 

302. Ve11tilatio11 : [ ... ], aucun travailleur ne peut pénétrer ou être présent dans un 
espace clos à moins que celui-ci ne soU venr;lé par des 111oyens naturels ou par des moyens 
mécaniques de manière à ce qu y soient maintenues les conditions atmosphériques 
sidvantes : 

[ ... ] 

2° la concentration de ga::, ou de vapeurs ùiflammables doit être inférieure ou égale à 
10 % de la linàte inférieure d 'explosfon; 

[ ... ]. 

À titre informatif, à partir du 25 juillet 2023, cet article du RSST sera modifié. La concentration 
de gaz ou de vapeurs inflammables est abaissée de 10 % à 5 % de la limite inférieure d 'explosion. 
Les modifications règlementaires sur les espaces clos sont présentées en annexe. 

4.3.3 Normes applicables 

La norme NFPA 34: Standard for Dippfr1g, Coati11g, and Pri11ti11g Processes Using Flammable 
or Combustible Liquids s'applique pour les procédés d' application de liquides inflammables au 
pinceau et au rouleau. Elle indique à l'article 6.8. l : 

Toutes les personnes et tous les objets électrique111ent conducteurs, y compris les parties 
métalliques de / 'équipement ou de l 'appareil de traite111ent, les contenants de matériaux, 
les conduits d 'évacuation et les systè111es de tuy auterie qui transportent des liquides 
in.fla111111ables ou combustibles, doivent être mis à la terre électriquement [traduction 
libre]. 2 

2 
Ali persans and ail electrically conductive abjects, including any metal parts of the process equipment or apparatus, containers of material, 

exhaust ducts, and piping systems that com·ey ignitible (flammable or combustible) liqiùds, shall be electrically grounded. 
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4.4.1 Une décharge d 'électricité statique enflamme les vap eurs inflammables présentes dans la 
boite de distribution. 

Le jour de l 'accident, le travailleur effectue l 'application de colle Chemlock 290 de couleur rouge 
à l 'intérieur de la boite de distribution à l 'aide de pinceau et de rouleau. Cette colle contient du 
toluène, un solvant inflammable, dont les vapeurs s 'échappent lors de l ' application et du séchage 
de la colle. Tout au long de l ' application, les vapeurs inflammables de la colle s ' accumulent dans 
la boite et se mélangent à l ' air ambiant qui contient naturellement de l'oxygène. Le mélange 
vapeur-air dans la boite devient explosif lorsque la concentration de toluène se situe entre la limite 
inférieure d 'explosivité de 1,2 % et la limite supérieure d' explosivité de 8,2 %. 

Pour accomplir ses tâches, le travailleur place une pellicule bleue en polyéthylène d 'environ 
1 OO cm de longueur sur 80 cm de largeur au fond de la boite. Cette pellicule provient des rouleaux 
de revêtement de caoutchouc naturel sans noir de carbone utilisés pour cette pièce. Il se tient sur 
celle-ci pendant l ' application et la glisse sur le fond au fur et à mesure de l 'avancement des 
travaux, créant une situation favorable à l' accumulation de charge. 

La pellicule bleue en polyéthylène est une matière plastique. Selon la norme NFP A 77, les 
matières plastiques sont des isolants qui peuvent accumuler des charges. La description technique 
du fabricant de la pellicule bleue ne mentionne pas qu 'elle possède des propriétés antistatiques. 
Elle ne permet donc pas de limiter l 'accumulation d' électricité statique, ce qui va à l 'encontre des 
exigences de l 'alinéa 2, de l 'article 52 du RSST. Cet article stipule que dans un lieu ou un local 
où se trouvent des vapeurs ou des gaz inflammables, tout équipement non métallique doit être 
construit et installé afin de limiter d' abord l 'accumulation d 'électricité statique sous un seuil 
sécuritaire et d 'empêcher qu' ensuite une telle accumulation excède ce seuil sécuritaire. 

La boite en acier est, quant à elle, un conducteur. Elle repose sur des blocs de bois et n 'est pas 
mise à la terre. Cet élément ne respecte pas les règles de l ' art stipulées dans la norme NFPA 34 
qui indiq11ent que toutes personnes et tous les objets électriquement conducteurs doivent être mis 
à la terre. Dans cette situation, les charges s'y accumulant ne peuvent pas se dissiper. 

De plus, le 3 février 2023 vers midi, le taux d 'humidité relative à l ' intérieur de l ' établissement 
est d' environ 13 %, ce qui peut favoriser l ' accumulation de charge et l 'apparition de décharge 
d 'électricité statique. 

Selon la norme NFPA 77, les décharges d' électricité statique se produisent souvent entre les 
conducteurs et les isolants. Lorsqu'une décharge d ' électricité statique se produit, elle libère une 
énergie. La littérature indique qu 'un conducteur non mis à la terre, comme c 'est le cas de la boite, 
peut provoquer une décharge d 'électricité statique avec une énergie suffisante pour enflammer 
les substances ayant une énergie minimale d ' ignition entre 0,1et1 mJ. Une décharge d' électricité 
statique déployant une énergie minimum de 0,24 mJ peut enflammer les vapeurs de toluène 
lorsque la concentration se situe dans la plage d 'explosivité. 

Au moment de l 'accident, les trois éléments du triangle de feu sont réunis à l ' intérieur de la boite. 
Tout au long de l 'application de la colle, les vapeurs de toluène (carburant) s 'y accumulent. Ces 
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vapeurs forment un mélange avec l 'air contenant naturellement de l' oxygène (comburant) dans 
lequel la concentration des vapeurs atteint la plage d 'explosivité. Pendant les travaux, des charges 
s'accumulent dans la pellicule bleue et la boite. Lorsque le travailleur retire la pellicule bleue du 
fond de la boite, un transfert de charges se produit et provoque une décharge d' électricité statique 
(énergie) qui enflamme les vapeurs inflammables présentes dans la boite de distribution. 

Cette cause est retenue. 

4.4.2 L 'organisation du travail et les méthodes utilisées font en sorte que le travailleur est 
éclaboussé par de la colle en flammes lorsqu' il se précipite hors de la boite de distribution. 

Le jour de l'accident, la tâche du travailleur est de préparer la boite en prévision de l'installation 
du revêtement de caoutchouc sur les parois intérieures. Le sablage au jet d 'abrasif est fait et il 
doit commencer à appliquer le système d' adhésifs à base de solvants inflammables permettant de 
coller le revêtement. C'est une tâche qui s'effectue habituellement par un seul travailleur. 

Le matin de l' accident, en préparation de l' application du système d'adhésifs, le travailleur place 
la boite sur son fond. La boite de distribution a 4 m de longueur sur 2,5 m de largeur. Elle possède 
quatre côtés de 1,25 m de hauteur. À l' intérieur, il y a deux profilés « en C » et deux plaques 
pliées qui traversent celle-ci en largeur. Le haut des profilés « en C » est à la même hauteur que 
le rebord des côtés, tandis que les deux plaques pliées ont 46,5 cm de hauteur et sont soudées au 
fond de la boite. 

Puisqu' elle est de grande dimension et placée sur le fond, le travailleur doit entrer à l ' intérieur de 
la boite pour faire l'application du système d'adhésifs. Comme d'habitude, il détermine ses 
méthodes de travail. Le travailleur organise ses tâches et installe ses équipements en fonction de 
la position de la boite et de la configuration de celle-ci. Il réajuste son organisation au fur et à 
mesure de l' avancement des travaux. 

Pour entrer à l' intérieur de la boite de distribution, le travailleur ne peut pas enjamber facilement 
ses côtés en raison de la hauteur de ceux-ci. Il place au sol, à l' avant de la boite, des escabeaux à 
chevalet de 60 cm de hauteur. Il lui reste alors 65 cm à enjamber pour entrer dans celle-ci. Il place 
les escabeaux à chevalet vis-à-vis les profilés « en C »et les plaques pliées qu' il utilise comme 
appui pour descendre à l' intérieur de la boite. Pour sortir de la boite, il appuie ses pieds sur la 
plaque pliée, se soulève en utilisant sur le profilé « en C » pour ensuite enjamber les 78,5 cm 
restants et placer son pied sur l'escabeau à chevalet. 

Le travailleur retire ses bottes et met des sandales pour travailler à l' intérieur de la boite de 
distribution. Il les place sur le carton situé sous l'escabeau à chevalet n° 1 qu 'il utilise 
principalement pour entrer et so1tir de la boite. 

Lorsque le travailleur entre et sort de la boite ainsi que durant l' application des produits du 
système d'adhésifs, il utilise la jonction des profilés « en C » avec le rebord de 5, 7 cm de la boite 
pour poser son matériel. Ces jonctions lui permettent d' avoir suffisamment d' appui pour y poser 
en équilibre le rouleau, le bac pour rouleau et les contenants en métal. Il utilise principalement 
les jonctions situées du côté des escabeaux à chevalet. 
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Peu avant l' accident, le travailleur a presque terminé l' application au rouleau de la colle 
inflammable Chemlock 290 de couleur rouge sur les parois intérieures de la boite de distribution. 
Il se trouve à l' intérieur de la partie centrale de la boite. Il doit sortir de celle-ci pour terminer 
l 'application de la colle à l ' intérieur de la bride et sous la pellicule bleue au fond de la boite. 
Avant de sortir, il place son bac contenant encore de la colle sur le rebord de la boite à la jonction 
du profilé « en C » vis-à-vis l'escabeau à chevalet n° 1. Il retire ensuite la pellicule bleue. La 
déflagration survient. 

Les flammes se propagent dans toute la boite et enflamment la colle contenue dans le bac posé 
sur le rebord. Le travailleur se précipite hors de la boite à l' aide du profilé « en C » et de la plaque 
pliée du côté de l' escabeau à chevalet n° 1. Il entre en contact avec le bac de colle qui se trouve 
dans sa trajectoire de sortie. Le bac tombe sur le travailleur lors de sa chute au sol en 
l 'éclaboussant de colle en flammes. 

Cette cause est retenue. 

4.4.3 La gestion déficiente des vapeurs de colle inflammable permet leur accumulation à des 
niveaux se situant dans la plage d 'explosivité. 

Le jour de l 'accident, le travailleur détermine ses méthodes de travail. Il place la boite de 
distribution sur son fond pour faire l' application du système d'adhésifs. Ce système est composé 
de trois produits à base de solvant inflammables, dont la colle Chemlok 290 de couleur rouge. 

Dans cette position, la boite de distribution a quatre côtés fermés de 1,25 m de hauteur. Deux 
plaques pliées de 46,5 cm de hauteur sont soudées au fond de la boite sur toute sa largeur. Elles 
sont à environ 2 m l'une de l 'autre et le fond de la boite est plein entre celles-ci. Avec les côtés, 
elles forment une section centrale dans la boite. 

Le jour de l'accident, la smface intérieure de la boite de distribution à couvrir est de 32,2 m2 et 
environ 3,8 l de colle sont appliqués. La colle Chemlok 290 contient entre 80 % à 100 % de 
toluène. La colle est un liquide inflammable qui possède un point d' éclair de 6 °C. La température 
ambiante à l' intérieur de l' établissement est d 'environ 28 °C, ce qui dépasse le point d 'éclair de 
la colle. À cette température, des vapeurs inflammables de toluène se dégagent lors de 
l 'application de la colle. Elles peuvent former, avec l' air, un mélange inflammable au contact 
d 'une flamme ou d'une étincelle. Ce mélange devient inflammable lorsque la concentration de 
toluène se situe dans la plage d'explosivité, soit entre la LIE de 1,2 % et la LSE de 8,2 %. 

L 'évacuation des vapeurs inflammables du bâtiment repose sur la ventilation générale qui est 
contrôlée par un thermostat. Le jour de l' accident, la température extérieure étant de -26 °C, le 
système de ventilation sur place est à l'arrêt et les volets d 'admission de l' air extérieur sont 
fermés. 

Les vapeurs inflammables de toluène ont une densité de 3,8 et sont donc plus lourdes que l' air. 
Elles s 'accumulent dans les parties basses de la boite de distribution lors de l'application de la 
colle. La configuration de la section centrale de la boite ne permet pas l'écoulement naturel de 
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ces vapeurs vers l'extérieur de celle-ci. La boite de distribution étant partiellement fermée, 
l 'accumulation des vapeurs de toluène modifie l'atmosphère dans celle-ci jusqu' à devenir 
dangereuse pour la santé et la sécurité du travailleur. Dans ces conditions, et du fait de sa position 
sur son fond qui rend son accès limité, la boite de distribution devient un espace clos. 

L 'article 49 du RSST exige que la concentration de vapeurs ou de gaz inflammables dans un 
bâtiment ou dans un autre lieu de travail, qui n'est pas un espace clos, doive être maintenue en 
dessous de 25 % de la LIE, soit en dessous de 25 % de 1,2 % de vapeur de toluène. De plus, 
l 'article 302 du RSST indique qu'aucun travailleur ne peut pénétrer ou être présent dans un 
espace clos à moins que celui-ci ne soit ventilé par des moyens naturels ou par des moyens 
mécaniques de manière à maintenir des conditions atmosphériques dans lesquelles, entre autres, 
la concentration de gaz ou de vapeurs inflammables est inférieure ou égale à 10 % de la LIE, ce 
qui correspond à une concentration maximale de 10 % de 1,2 % de vapeur de toluène. 

Pendant l'application de la colle, il n'y a pas de système de ventilation locale par extraction 
permettant de capter à la source l'émission des vapeurs inflammables. Cette situation est contraire 
à l' article 107 du RSST. 

De plus, il n'y a pas d 'autres moyens en place permettant de connaitre ou de contrôler les niveaux 
de concentration des vapeurs inflammables dans la boite de distribution lors de l'application de 
la colle alors que les conditions dans lesquelles elle est appliquée permettent leur accumulation. 

Le jour de l 'accident, en l'absence de moyens de contrôle pour éviter l' accumulation des vapeurs 
de colle inflammables, celles-ci s' accumulent dans la partie centrale de la boite de distribution 
jusqu' à des concentrations se situant dans la plage d 'explosivité. 

Cette cause est retenue. 
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Une décharge d 'électricité statique enflamme les vapeurs de colle inflammables présentes dans la boite 
de distribution. 

L 'organisation du travail et les méthodes utilisées font en sorte que le travailleur est éclaboussé par de la 
colle en flammes lorsqu'il se précipite hors de la boite de distribution. 

La gestion déficiente des vapeurs de colle inflammables permet leur accumulation à des niveaux se 
situant dans la plage d'explosivité. 

5.2 Autres documents émis lors de l'enquête 

Le 3 février 2023, la CNESST interdit les activités de recouvrement de caoutchouc à l 'aide de produits 
inflammables dans les rapports d'intervention RAP9144666 et RAP1415561. 

Le 24 février 2023, l 'employeur a apporté des correctifs afin de faire l'extraction des vapeurs 
inflammables, contrôler les sources d' inflammation, installer des mises à la masse pour l'entreposage et 
le transvidage des liquides inflammables. Il a déterminé des méthodes de travail et informé les travailleurs 
de celles-ci. Les correctifs et les méthodes de travail ont été approuvés par des ingénieurs et ces 
documents ont été fournis à la CNESST. Dans les rapports d'intervention RAP1416519 et RAP 1417977, 
la CNESST autorise la reprise d'application de produits inflammables. 

Le 24 mars 2023, dans le rapport d'intervention RAP 1424 782, la CNES ST exige l' installation de 
ventilation locale pour l' extraction à la source des vapeurs de produits dangereux utilisés dans 
l'établissement. Elle demande également la détermination de la classification du bâtiment afin d 'établir 
les exigences en sécurité incendie ainsi que des procédures d 'identification et de travail en espace clos. 

5.3 Suivis de l' enquête 

Pour éviter la répétition d'un accident similaire, la CNESST transmettra à titre informatif les conclusions 
de son enquête au Comité sectoriel de main-d'œuvre de l' industrie du caoutchouc du Québec, à la 
Fédération des plastiques et alliances composites, à !'Alliance Polymères Québec et à !'Association 
canadienne du pneu et du caoutchouc. 

De plus, à titre informatif et à des fins pédagogiques, le rapport d 'enquête sera acheminé au ministère de 
! 'Éducation qui le diffusera à des fins informatives et pédagogiques aux établissements de formation qui 
offrent les programmes d 'études professionnelles reliés aux métiers du plastique, du caoutchouc et des 
matériaux composites. 
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Et finalement, la CNESST transmettra les conclusions de son enquête aux associations sectorielles 
paritaires de même q11'aux gestionnaires de mutuelles de prévention afin qu 'elles puissent en informer 
leurs membres. 
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Monsieur Pascal Lebeau secretaire-trésorier, 6020453 Canada inc. (Elastomont) 
Monsieur F 6020453 Canada inc. (Elastomont) 
Monsieur D , 6020453 Canada inc. (Elastomont) 
Monsieur G , 6020453 Canada inc. (Elastomont) 

--~~~~~~~~-
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Modifications règlementaires pour le travail en espace clos 
Gazette officielle du Québec 
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